
 

 

 

 

 

Sujet de la semaine : 

Chomé Kéoné 
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Cette semaine, le sujet d’étude porte sur Choméa Kéoné, c’est-à-dire la possibilité 

de valider une écoute comme si elle avait été prononcée par celui qui l’entend, et ainsi 
se rendre quitte d’une parole de Mitsva à prononcer (comme une Brah’a ou la lecture 
de la Torah etc…) sans la dire soi-même. 

 

Nous nous pencherons tout d’abord sur la source de ce Din dans la Guemarra de 
Souka (38). 

Puis nous étudierons à travers les Richonim et la Guemarra dans Brahot (21b) à quel 
point la Chmia (l’écoute) peut être considérée comme une parole, par exemple lorsqu’il 
serait question de constituer une interruption dans la Tephila à cause de cette écoute. 

Nous travaillerons enfin sur l’opposition entre le Beit Halevi et le Hazon Ich sur le 
fonctionnement de Choméa Kéoné, avec des incidences Halah’a comme se rendre 
quitte d’une Brah’a lorsque l’on n’est pas apte soi-même à la dire, se rendre quitte de 
la Meguila alors que l’on ne lit pas dans un parchemin ou encore se rendre quitte de 
Tephila lorsqu’on ressent le besoin d’aller aux toilettes etc…  

 

 

Bon Limoud sur Matmidim ! 

 

 

 

 

Tephila avant le Limoud 

, ולְֹא אֶכָשֵל בִדְבַר הֲלָכָה, שֶלֹּא יאֱֶרַע דְבַר תַקָלָה עַל ידִָי, אֱלֹהֵינוּ ואֵלֹהֵי אֲבתֵֹינוּ' יהְִי רָצוֹן מִלְפָניֶךָ ה

, מֻתָר אָסוּר ולְֹא עַל אָסוּר מֻתָרולְֹא עַל , שֶלֹּא אמַֹר עַל טָמֵא טָהוֹר ולְֹא עַל טָהוֹר טָמֵא, ויְשְִמְחוּ בִי חֲבֵרַי

גַל עֵיניַ ואְַבִיטָה נפְִלָאתֹ . כִי ייְָ יתִֵן חָכְמָה מִפִיו דַעַת וּתְבוּנהָ. ולְֹא יכִָשְלוּ חֲבֵרַי בִדְבַר הֲלָכָה ואְֶשְמַח בָהֶם

 .מִתוֹרָתֶךָ

 

Tephila après le Limoud 

ולְֹא שַמְתָ חֶלְקֵי מִיּוֹשְבֵי . שֶשַמְתָ חֶלְקִי מִיּוֹשְבֵי בֵית הַמִדְרָש, לֹהֵינוּ ואֵלֹהֵי אֲבתֵֹינוּמוֹדֶה אֲניִ לְפָניֶךָ ייְָ אֱ 

ל אֲניִ עָמֵ . אֲניִ מַשְכִים לְדִבְרֵי תוֹרָה והְֵם מַשְכִימִים לִדְבָרִים בְטֵלִים. שֶאֲניִ מַשְכִים והְֵם מַשְכִימִים. קְרָנוֹת

אֲניִ רָץ לְחַיּיֵ . אֲניִ רָץ והְֵם רָצִים. אֲניִ עָמֵל וּמְקַבֵל שָכָר והְֵם עֲמֵלִים ואְֵינםָ מְקַבְלִים שָכָר. והְֵם עֲמֵלִים

וּמִרְמָה לֹא אַנשְֵי דָמִים . שֶנאֱֶמַר ואְַתָה אֱלֹהִים תוֹרִדֵם לִבְאֵר שַחַת. והְֵם רָצִים לִבְאֵר שַחַת, הָעוֹלָם הַבָא

ואֲַניִ אֶבְטַח בָךְ, יחֱֶצוּ ימְֵיהֶם .  
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Programme du Dimanche 

 

1. La source de Choméa Kéoné 

La source de Choméa Kéoné se trouve dans la Guemarra de Souka 38b. Afin de mieux la 

comprendre il faudra commencer depuis la Mishna au Amoud Aleph (38a), mais comme cette 

partie de la Guemarra n’a pas d’incidence sur notre problématique on pourra se suffire de la 

survoler. 

Afin de faciliter les Lomdim, nous proposons quelques explications en préambule. 

1. Mishna : le Minhag au départ dans la récitation du Hallel était que le H’azan lisait à 

haute voix et le Kahal écoutait en silence pour se rendre quitte. 

2. Certains passages du Hallel sont répétés. Ils concernent ceux tirés du Tehilim 118, 

dont une partie de ses versets sont doublés (cf. Rachi) et l’autre est écrite simplement. 

C’est cette dernière qui est doublée par ceux qui récitent le Hallel. 

    

 גמרא סוכה ל"ח
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Les mots du jour à apprendre : 

 

Mais אֲבָל 

Ils ont dit   ּאָמְרו   

Car il est écrit (dans un verset) דִכְתִיב 

 

 

Programme du Lundi 

 

 גמרא ברכות כא:

 

 תוס' ד"ה עד שלא יגיע וכו' )ברכות כא 
]...[  

  

 

Peut-on conclure que la chmia construit une Amira complètement ?  

- Etudier : 

ד"ה הוא אומר ברוך רש"י   et ד"ה עד שמע ולא ענה יצאתוס ' .  

Quelle est la contradiction apportée à la preuve de Tosfot ? Comment Rachi répondra au 

problème de Hefseq au milieu de la Tephila ? 

- Etudier aussi la réponse apportée par le Ritva : 

 חידושי הריטב"א )מסכת סוכה דף לח(

 ענה ולא שמע שאם מכאן. מפיו הבא ברוך בשמיעת יוצאין ואנו' פי'. ה בשם אומרים והם הבא ברוך אומר הוא

 לו שיש אחרים ידי על שיוצא דבר שבכל הלכה וכן, הפרק ראש ולא עצמו דבר לאותו ענה דלא הא כי. יצא

 בשראוי דוקא מיהו', וכו אמי מרבי מיניה בעו כדאמרינן[ יצא] כלל ענה ולא שמע אם אחר דבר או אמן לענות

 ולפיכך, בשמיעה יוצא אינו להפסיק רשאי ואינו שמתפלל או נקי שאינו כגון לענות ראוי אינו אם אבל לענות

 צ"ש יגיע שלא עד תפלתו ולגמור להתחיל יכול אינו שאם מתפללין צבור ומצא הכנסת לבית שנכנס במי אמרו

, לענות רשאי שאינו מכיון תפילתו בתוך שישתוק ליה סגי ולא הצבור עם קדושה שיאמר כדי יתחיל לא לקדושה

 צ"ש והגיע בתפלתו שעומד ומי, המובחר מן ומצוה טפי עדיף עונה הכי אפילו כעונה דשומע ג"דאע' ראי זו ואין]
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 לענות רשאי שאינו פ"אע ל"ז הגאונים כדברי ולשמוע לשתוק לו יש מ"מ[ לענות רשאי שאינו פ"אע לקדושה

 יתחיל שלא אמרו למה כן שאם לשתוק לו שאין אומר הדור מגדולי גדול אבל, ל"ז רבותי דעת וכן בכך יוצא

 וכן קושיא שום בזה שאין לדון יש שכתבתי וממה, כעונה שומע שהרי ליה סגי ובהכי וישתוק יתחיל בתפלתו

ר"נ רבותי לפני דנתי  

 
 
 

Les mots du jour à apprendre : 

 

Mais Peut-être דִלְמָא 

Il était ָהָיה 

Pourtant הַלֹּא 

 

 

 

Programme du Mardi 

Psak Halah’a : 

 

 טור אורח חיים הלכות תפילה סימן קד

 כעונה ויהא צ"ש שאומר למה ויכוין שישתוק ח"ר וכתב וקדיש לקדושה ולא' וכו רבא שמיה יהא לאמן פוסק אינו

הגאונים כ"וכ הפסק ליה הוה כעונה דשומע דכיון לשתוק לו שאין כתבו י"ור ת"ר אבל ג"ה בשם י"פירש וכן  

  

 בית יוסף שם

 כתב דבריו ובסוף הכריעו ולא שמתו מי בפרק זו מחלוקת כתבו( יח' סי) ש"והרא( ויש ה"ד: יג) יונה ר"]...[ וה

 שיכוין ובלבד עבד כמר ודעבד עבד כמר ודעבד ביניהם להכריע כח לנו אין עולם בעמודי שתלוי ודבר יונה ר"ה

 כתב ן"הר וגם המנהג וגדול ולשמוע לשתוק העולם ונהגו( שם) שמתו מי בפרק כתבו והתוספות. לשמים לבו

הלכה וכן עיקר י"רש שדברי( וכתב ה"ד: יט) הגזול לולב פרק בסוף  

 

 שולחן ערוך שם סעיף ז

כעונה ויהא צ"ש שאומר למה ויכוין לקדושה אלא ישתוק ולא לקדיש  לא פוסק אינו  
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2. La h’akira entre le Beth Halevi et le Hazon Ich 

Le Beth Halevi et le Hazon Ich ont apporté deux façons de comprendre le fonctionnement de 

Choméa Kéoné. Est-ce que le fait d’écouter permet de créer une sorte de parole, mais qui 

aurait des propriétés différentes d’une parole classique, ou bien c’est la connexion entre celui 

qui prononce et celui qui écoute qui permet d’associer ce qui est dit à la Mitsva de celui qui 

écoute (comme une sorte de Chlih’out). (Nous rapporterons le Beth Halevi à travers l’annalyse 

du Kéhilot Yaakov ci-après). 

Afin de pouvoir étudier ce qu’ils ont écrit, on se penchera d’abord sur les sources suivantes. 

 

 *משנה מגילה דף כד

כפיו את נושא והוא התיבה לפני עובר והוא  שמע על פורס הואהמפטיר בנביא    

 מ"דנ, אבן הטורי ותירץ? דידיה מעליותא ומאי, הכהנים ככל כפיו את דנושא פשיטא הא, האחרונים תמהו

 ל"אמן, וקמ עונין ומקצתן, לדוכן עולין מקצת, עשרה בי אשתייר דאי הוא דדינא, כהנים שכולם כנסת לבית

, כתב[ בראשית ספר בסוף] התורה על הלוי ובביתאמן.  העונין מן ולא, העולין מן יהא בנביא דהמפטיר' מתני

 בנשיאות הכהנים את מוציא, נמי והכא, חובתן ידי הרבים את דמוציא, דמתניתין דיני דשאר דומיא דהוא ל"די

 והיוצא, רם בקול לאמרה שצריך משום, כפים בנשיאות כעונה שומע דין דאין משום, זה פירוש ודחה. כפים

בלחש, וכדלקמן. אומרה כאילו בשמיעה  

 

 

 *משנה  פסחים דף צט:

 

 

 

 *תוספות שם ד"ה לא יפחתו וכו'

 

 ובסוף דבריהם כתבו שנראה להחמיר ולהצריך ד' כוסות לכל אחד
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Les mots du jour à apprendre : 

 

La loi qui est tranchée est הִלְכְתָא 

Il est sorti 

Il est acquitté 
 יצָָא

Qu’en est-il ? 

Quel est la loi 
 מַהוּ

 

 
 
 
 
 

Programme du Mercredi 

 גמרא ברכות כ: ותוס' ד"ה כדאשכחן
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 קהילות יעקב ברכות סימן י"ג
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]...[ 

 
 
 
 
 

Les mots du jour à apprendre : 

 

Qui מִי 

De là (nous apprenons) מִכָאן 

Endroit מָקוֹם 
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Programme du Jeudi 

 

 
]...[ 
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* Enumérer les preuves qui ont été citées dans le Hazon Ich, le Beth Halevi et le Kéhilot 

Yaakov 

* Expliquer le Gueder de Choméa Kéoné d’après les deux avis de la H’akira. Est-ce que la 

Amira créée par la Chmia est considérée comme si c’est le choméa qui la dit, ou bien 

comme le ‘Oné, ou bien les deux ?  

 

Etudier les Psakim suivants : 

 

 משנה ברורה סי' ע"ה סוף ס"ק כ"ט

 

 

   ביאור הלכה סימן קד סעיף ז

 דכיון א"די בפלוגתא תליא ולשמוע לשתוק מותר אם זה דין דעצם מ"ובד י"בב ועיין ב"במ עיין - כעונה ויהיה

 ל"דס למנהגינו לעיין ויש. המנהג מטעם להקל הכריע כ"ואעפ הפסק מטעם ואסור ממש כעונה הוא כעונה דשומע

 ואף יצא אם בתפלתו הוציאו שחבירו בשעה לנקביו צריך היה אחד אם ממש כדבור אינו כעונה דשומע ג"דאע

 קרי דבעל אפשר( ד"בסה כדאשכחן ה"ד' בתו ב"ע' כ ברכות' עי) בתפלתו מוציאו כשחבירו אסור קרי בעל דלענין

זה כעין אחרת שאלה כ"ג שכתב ג"בפמ ועיין. ו"סק ב"במ ב"צ בסימן לעיל עיין ברכות שאר ולענין. טפי חמיר  

 

 
 

Les mots du jour à apprendre : 

 

Parce que 

Au nom de 
 מִשּׁוּם

Aussi נמִָי 

(Abréviation de) Nos sages ont enseigné 

dans une Braïta 
רַבָנןָ תָנוּת"ר =   

 

 

 

 

Bon Limoud sur Matmidim ! 

 


